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Lorsque j’ai vu cette photo sur le web j’ai pensé à une tour détruite par 
un bombardement, l’architecture et l’angle de vue m’ont plu tout de suite.  
Cette photo a été trouvée sur: http://www.imageafter.com en rubri-
que «architecture_exteriors».

ALAIN
Zone de texte 
When I saw this photograph on the Web I thought of a tower destroyed by a bombardment, and due to the angle of sight I liked the architecture. This photo was found on: http://www.imageafter.com in heading "architecture_exteriors"




-  C H A O S  -

h
t
t
p

:
/

/
w

w
w

.
a

d
e

s
c

o
n

c
e

p
t
.
n

e
t

a l a i n d e s c a m p s @ a d e s c o n c e p t . n e t

La Première étape est de savoir ce qui va être «détruit» de manière cohérente.  Je vous 
conseille  donc d’imprimer l’image et de découpé au cutter et d’une façon grossière les 
parties qui pourraient être intéressantes, mais ce n’est pas obligé. 

Ensuite je crée un masque de fusion 
sur le calque de l’image, et  je com-
mence à supprimer les zones choi-
sies avec l’outil «brosse».
J’ai pensé à laisser des détails com-
me des restes de parapets, des con-
tours de fenêtres et j’essaye de cas-
ser de façon logique.

Après un bon détourage et un nettoyage 
des zones détruites, je peux commencer 
à intégrer les éléments de ruines.  Pour 
ca, pas de secrets, une recherche d’ima-
ges sur google et hop :)

ALAIN
Zone de texte 
 The First stage is of knowing what "will be destroyed" in a coherent way. I thus advise you to print the image and cut out with the cutter and a coarse way the parts which could be interesting, but it is not obliged.


ALAIN
Zone de texte 
Then I create a mask on the copy of the image, and I start to remove the chosen zones with the "brushes". I thought of leaving details like remainders of parapets, contours of windows and I try to break in a logical way.


ALAIN
Zone de texte 
After a good routing and a cleaning of the destroyed zones, I can start to integrate the elements of ruins. For the reference images I searched in the images section of google.
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Comme je ne voulais pas que la scène ne soit q’une tour détruite, j’ai 
agrandi la zone de travail pour venir y rajouter des éléments, avec des 
perspectives correctes pour l’intégration. 

ALAIN
Zone de texte 
Then, I increased the working area to add elements in the scene, with correct prospects for integration.
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Pour le moment, je ne touche pas aux modes de fusion des calques, je 
viens juste placer les éléments ,les retoucher et appliquer des masques de 
fusion, pour cacher ce qui ne m’intéresse pas, et ce qui ne s’intègre pas 
correctment.

Pour combler le trou à droite, 
j’ai simplement recopier une 
partie des décombres en fai-
sant une symétrie horizon-
tale.

ALAIN
Zone de texte 
I drag the required elements in the scene and apply the mask on the unwanted areas.


ALAIN
Zone de texte 
To fill the hole on the right, I have to simply recopy a part of the debris by making a horizontal symmetry.
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Un petit travail des ombres s’im-
pose.
sur des calques placer au dessus 
des décombres, je viens placer des 
zones colorées en noir, puis je leur 
applique un masque de fusion. 

ALAIN
Zone de texte 
I removed the excess debris from the building base by painting with black color. Also exceed the roof to give realism.
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Le ciel n’a pas été choisi au hasard.  Je vou-
lais des nuages assez menaçants, sombres 
mais avec une lueur. Hé bien j’ai été servi :)

Je l’ai donc placé en fond de l’image.

ALAIN
Zone de texte 
The sky was not randomly selected. I wanted enough clouds threatening, dark but with a gleam.  

ALAIN
Zone de texte 
Thus placed it in bottom of the image
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J’ai trouvé cette photo intéressante, car elle 
avait une bonne perspective, puis pouvait 
sembler être une carcasse de bâtiment com-
plètement détruit, je l’ai donc intégré. 
Trouvé sur : http://www.imageafter.com

J’ai appliqué un mode de 
fusion «produit» pour un 
meilleur résultat, et j’ai 
biensûr appliqué un masque 
de fusion pour retraviller 
l’image.  J’ai ajouté un cal-
que au dessus pour donner 
une continuité de la fumée 
à l’aide de la brosse avec un 
flux très léger.

ALAIN
Zone de texte 
I found this photograph interesting, because it had a good prospect, and then could seem to be a carcass of completely destroyed building, I thus integrated it. Found on: http://www.imageafter.com


ALAIN
Zone de texte 
Then I added a smoke on the top of the image using the brush with a very light flow. 
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Le meilleur moment, en tout 
cas pour moi :) la recherche 
des décombres pour la tour, 
afin de venir placer ceux-ci 
derrière (en dessous du cal-
que de la tour) le building. Ici 
aussi, une recherche d’images 
sous google.

C’est ici que j’ai commencé à tirer les 
perspectives , pour placer le mieux 
possible les décombres.  
Il y a deux solutions, soit vous les 
tracez trait par trait, en suivant les 
aretes du bâtiment, soit vous creez une 
grille avec des traits verticaux, puis 
une grille avec des traits horizontaux, 
que vous venez modifier avec l’outil de 
transformation «perspective».

Pour les décombres de la partie 
droite, j’ai recopié une partie 
des ruines du mileu de la tour, 
puis inverser le sens.

ALAIN
Zone de texte 
Best moment, in any case for me, the research of the debris for the tower. And those are placed behind the building. These also find out in google image search.


ALAIN
Zone de texte 
Then I started to draw the prospects, to place the best possible debris. There are two solutions, either trace them, while following the edges of the building, or you can create a grid with vertical & horizontal features, For the debris of the right part, I recopied a part of the ruins of the tower, then reverse the direction.
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J’ai ensuite ajouté un calque de teinte 
générale pour la scène, c’est un choix 
perso, vous n’ètes pas obligé.

Justification du choix de la teinte:
j’ai voulu une teinte monochromatique dans le tons bleu 
gris pour marquer l’effet des poussières de ciment et de 
plâtre mélangés, comme malheureusement lors des at-
tentats du 11 septembre 2001, lorsque les tours se sont 
effondrées...

ALAIN
Zone de texte 
Then, I added a general colour in the scene, it is a personal choice. You can choose different colour.


ALAIN
Zone de texte 
Justification of the choice of the colour: I wanted a colour monochromatic in the gray blue tone to mark the effect of plaster and mixed cement dust, like unfortunately at the time of the attacks of September 11, 2001, when the turns broke down...
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Pour supprimer la rangée de vélos et une partie de du sol 
du 3ème étage du parking, j’ai selectionné la zone avec 
l’outil lasso polygonal.

J’ai repris les détails nécessaires avec le lasso polygonal (un 
peu lus haut dans la tour), que j’ai recopié aux bons endroits, 
en les modifiants avec la sélection «torsion».

Pour la zone la plus importante, beaucoup de patience 
car le placement est un peu délicat, toujours avec 
l’outil torsion :).

ALAIN
Zone de texte 
Remove the line of bicycles and a part of ground of the 3rd stage of the car park; I select the zone with the polygonal lasso tool. I took again the necessary details with the polygonal lasso (a little read high in the tower), which I recopied at the good places.


ALAIN
Zone de texte 
For the most important zone, lots of patience required because the placement is a little delicate.
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J’ai affiné certains détails, en particulier les salissu -
res qui peuvent être laisser par les explosions, ou les 
brulures de ciment.

Le calque «assombrissement» est appliqué sur toute 
l’image..

Le retour du mur me semblait trop clair, je l’ai donc 
légèrement coloré en bleu plus foncé.

ALAIN
Zone de texte 
I refined certain details, in particular the stains which can be leave by the explosions, or the cement burns. 


ALAIN
Zone de texte 
Dark spots are added in the whole scene. The side of the wall seemed to me too clear; I thus slightly colored in darker blue
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Voilà, un dernier calque pour supprimer les lumières et un 
recadrage et le tour est joué. 

Merci à Jean-Yves Arboit pour ses conseils :)

ALAIN
Zone de texte 
Voila, here is the final scene J


ALAIN
Zone de texte 
Traduction by Ashish Rastogi 




